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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 481 /82
af 26 . februar 1982

om ændring af de monetære udligningsbeløb

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 974/ 71 af 12 . maj 1971 om visse konjunkturpoli­
tiske foranstaltninger, der skal træffes inden for land­
brugssektoren som følge af den midlertidige udvidelse
af grænserne for kursudsving i visse medlemsstaters
valutaer ('), senest ændret ved forordning (EØF)
nr . 3605 / 81 ( z), særlig artikel 6 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF)
nr. 878 /77 af 26 . april 1977 om de vekselkurser, der
skal anvendes inden for landbrugssektoren (5), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 3398 / 81 (4),

under henvisning til Kommissionens forordning
(EØF) nr. 1516/78 af 30 . juni 1978 om justering af
forudfastsatte monetære udligningsbeløb og om
ophævelse af forordning (EØF) nr . 651 /78 ( 5 ), særlig
artikel 1 , stk . 2 , og

ud fra følgende betragtninger :

de monetære udligningsbeløb , der blev indført ved
forordning (EØF) nr . 974/71 , er fastsat ved Kommis­
sionens forordning (EØF) nr. 2901 / 81 af 7 . oktober
1981 (6), senest ændret ved forordning (EØF)
nr . 440 / 82 ( 7);

som følge af justeringerne af centralkurserne inden
for rammerne af Det europæiske monetære System
pr. 22 . februar 1982 er det nødvendigt at indføre
monetære udligningsbeløb for Belgien og Luxem­
bourg pr. 24 . februar 1982 ; for Danmarks vedkom­
mende bevirker den nye centralkurs , at der indføres
monetære udligningsbeløb baseret på en monetær
afvigelse på —1,8 ;

de monetære udligningsbeløb for de øvrige medlems­
stater bør ajourføres ; de nye centralkurser medfører
en monetær afvigelse på 8 for Forbundsrepublikken
Tyskland og på 4 for Nederlandene ;

med hensyn til det engelske pund , den italienske lire
og drachmen bør de monetære udligningsbeløb,
under Kenvisning til artikel 2 , stk. 1 , i Kommissionens
forordning (EØF) nr. 1372/ 81 af 19 . maj 1981 om
forskrifter for beregning af monetære udligningsbeløb
(8), senest ændret ved forordning (EØF) nr . 386/82
O , beregnes på normal vis , dvs . på grundlag af de
kurser, der er konstateret i referenceperioden fra
onsdag den 17 . til tirsdag den 23 . februar 1982 ;
eftersom de nye centralkurser imidlertid først gælder
fra den 22 . februar 1982 , og for at være så tæt som
muligt på de økonomiske realiteter, bør reference­
perioden undtagelsesvis kun omfatte den 23 . og
24 . februar 1982 ;

disse bestemmelser medfører, at de monetære udlig­
ningsbeløb for Det forenede Kongeriges vedkom­
mende fastsættes til + 8,1 og for Italiens vedkom­
mende til —4,9 for sukker-, isoglucose-, korn-, æg-,
fjerkrækød- samt albuminprodukter og til —2,3 for de
øvrige produkter ;

for så vidt angår Frankrig og Grækenland forventes
en snarlig beslutning i Rådet om midlertidig ophæ­
velse af artikel 2 , stk . la, litra b), i forordning (EØF)

') EFT nr. L 106 af 12 . 5 . 1971 , s . 1 .
! ) EFT nr. L 362 af 17 . 12 . 1981 , s . 2 .
3 ) EFT nr. L 106 af 19 . 4 . 1977 , s . 27 .
4 ) EFT nr. L 344 af 30 . 11 . 1981 , s . 1 .
5 ) EFTnr. L 178 af 1 . 7 . 1978 , s . 63 .
k) EFTnr. L 288 af 8 . 10 . 1981 , s . 1 .
7 ) EFT nr. L 55 af 26 . 2 . 1982 , s . 49 .

(') EFT nr . L 138 af 25 . 5 . 1981 , s . 14 .
(') EFT nr. L 49 af 22 . 2 . 1982 , s . 1 .
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nr. 974/71 for at undgå at indføre monetære udlig­
ningsbeløb, og der bør derfor som en bevarende
foranstaltning fortsat ikke anvendes monetære udlig­
ningsbeløb ;

ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 387/ 82 af
19 . februar 1982 om ændring af de monetære udlig­
ningsbeløb (') fastsattes de beløb , der skal gælde for
Italien fra den 1 . marts 1982 , medmindre der måtte
blive foretaget en justering ; disse beløb erstattes af de
ved denne forordning fastsatte beløb ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra de berørte
forvaltningskomiteer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Kolonnen »Danmark« i bilag I til denne forordning
indsættes i bilag I til forordning (EØF) nr. 2901 /81 .
Kolonnerne »Deutschland«, »Nederland«, »Italia« og
»United Kingdom« i bilag I til forordning (EØF)
nr. 2901 / 81 erstattes af kolonnerne i bilag I til denne
forordning.
2 . Bilag II , III og IV til forordning (EØF)
nr. 2901 / 81 erstattes af bilagene til nærværende
forordning .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 1 . marts 1982 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat .

Udfærdiget i Bruxelles , den 26 . februar 1982 .

På Kommissionens vegne
Poul DALSAGER

Medlem afKommissionen

( l ) EFT nr . L 49 af 22 . 2 . 1982 , s . 2 .
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ANNEXE I— ANNEX I — ANHANG I— ALLEGA TOI— BIJLAGE I — BILAG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

PARTIE 1 — PART 1 — TEIL 1 — PARTE 1 * — DEEL 1 — DEL 1 — ΜΕΡΟΣ 1

SECTEUR DES CÉRÉALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN — ΤΟΜΕΑΣ ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΩΝ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά κοσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg

Danmark Italia France

DM/t Fl/t £/t FB/Flux/t dkr. /t Lit/t FF/t

10.01 B I 39,28 20,80 9,263 610,8 26,35 11 113

10.01 B II 58,44 30,94 13,780 908,8 39,20 16 533

10.02 35,96 19,04 8,479 559,2 24,12 10 173

10.03 35,12 18,59 8,280 546,0 23,55 9 934

10.04 33,78 17,89 7,965 525,3 22,66 9 557

10.05 B 35,12 18,59 8,280 546,0 23,55 9 934

10.07 B 34,57 18,30 8,151 537,5 23,18 9 779

10.07 C 34,57 18,30 8,151 537,5 23,18 9 779

11.01 A 49,85 26,39 11,753 775,1 33,43 14 101

11.01 B 45,19 23,93 10,656 702,7 30,31 12 785

11.02 A I a) 77,88 41,24 18,364 1 211,0 52,24 22 033

11.02 A I b) 53,83 28,50 12,693 837,1 36,11 15 229

11.01 C 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

11.01 D 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.01 E I 49,16 26,03 11,592 764,4 32,97 13 908

11.01 E II 15,80 8,37 3,726 245,7 10,60 4 470

ex 11.01 G O 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.01 G O 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 A II 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 A III 49,16 26,03 11,592 764,4 32,97 13 908

11.02 A IV 47,29 25,04 11,151 735,4 31,72 13 379

11.02 A V a) 1 ( 5 ) 52,68 27,89 12,420 819,1 35,33 14 901

11.02 A V a) 1 ( 4 ) 47,18 24,98 11,125 733,6 31,65 13 347

11.02 A V a) 2 52,68 27,89 12,420 819,1 35,33 14 901

11.02 A V b) 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133
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Montants à percevoir à l'importation
et i octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir á l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

Numero du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοΟ ΚοινοΟ
Δασμολογίου

de uitvoer te heffen bedragen
Beløb, der skal ydes ved indførsel

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

og opkræves ved udførsel
Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM/t

Nederland

Fl/t

United Kingdom

£/t

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux/t

Danmark

dkr./t

ltalia

Lit/t

France

FF/t

ex 11.02 A VII (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 A VII O 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 B I a) 1 35,82 18,96 8,445 '. 556,9 24,02 10 133

11.02 B I a) 2 aa) 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 B I a) 2 bb) 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 B I b) 1 49,16 26,03 11,592 764,4 32,97 13 908

11.02 B I b) 2 47,29 25,04 11,151 735,4 31,72 13 379

11.02 B II a) 40,07 21,22 9,448 623,1 26,88 11 336

11.02 B II b) 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 B II c) 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

ex 11.02 B II d) (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 B II d) ( 2) 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 C I 40,07 21,22 9,448 623,1 26,88 11 336

11.02 C II 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 C III 56,19 29,75 13,248 873,7 37,68 15 895

11.02 C IV 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 C V 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

ex 11.02 C VI (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 C VI (2) 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 D I 40,07 21,22 9,448 623,1 26,88 11 336

11.02 D II 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 D III 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

11.02 D IV 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 D V 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

ex 11.02 D VI (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 D VI (2) 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 E I a) 1 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

11.02 E I a) 2 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 E I b) 1 49,16 26,03 11,592 764,4 32,97 13 908

11.02 E I b) 2 60,81 32,20 14,337 945,5 40,78 17 202

11.02 E II a) 40,07 21,22 9,448 623,1 26,88 11 336

11.02 E II b) 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 E II c) 38,63 20,45 9,108 600,6 25,91 10 927

ex 11.02 E II d) 2 (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 E II d) 2 ( 2) 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 F I 40,07 21,22 9,448 623,1 26,88 11 336

11.02 F II 36,68 19,42 8,648 570,3 24,60 10 376

11.02 F III 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133
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Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοΟ ΚοινοΟ
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l'importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έίργωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der ska) ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg

Danmark Italia France

DM/t Fl/t £/t FB/Flux/t dkr./t Lit/t FF/t

11.02 F IV 34,46 18,24 8,125 535,8 23,11 9 748

11.02 F V 35,82 18,96 8,445 556,9 24,02 10 133

ex 1 1.02 F VII (') 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

ex 11.02 F VII (2) 35,26 18,67 8,313 548,2 23,65 9 974

11.02 G I 29,46 15,60 6,947 458,1 19,76 8 335

11.02 G II 10,54 5,58 2,484 163,8 7,07 2 980

11.07 A I a) 69,93 37,02 16,488 1 087,3 46,90 19 782

11.07 A I b) 52,25 27,66 12,319 812,4 35,04 14 781

11.07 A II a) 62,51 33,10 14,738 971,9 41,92 17 683

11.07 A II b) 46,71 24,73 11,012 726,2 31,33 13213

11.07 B 54,43 28,82 12,834 846,4 36,51 15 398

11.08 A I O 47,50 25,15 11,199 738,5 31,86 13 436

11.08 A III ( s) 57,53 30,46 13,565 894,5 38,59 16 275

11.08 A IV C) 47,50 25,15 11,199 738,5 31,86 13 436

11.08 A V (s) 47,50 25,15 11,199 738,5 31,86 13 436

11.09 78,29 41,45 18,460 1 217,4 52,51 22 149

17.02 B II a) (') 61,96 32,81 14,610 963,5 41,56 17 529

17.02 B II b) (7 ) 47,50 25,15 11,199 738,5 31,86 13 436

17.02 F II a) 64,80 34,31 15,278 1 007,5 43,46 18 330

17.02 F II b) 45,29 23,9*8 10,680 704,3 30,38 12 813

21.07 F II 47,50 25,15 11,199 738,5 31,86 13 436

23.02 A I a) 9,86 5,22 2,324 153,3 6,61 2 789

23.02 A I b) 31,76 16,82 7,489 493,9 21,30 8 985

23.02 A II a) 8,76 4,64 2,066 136,2 5,88 2 478

23.02 A II b) 35,05 18,56 8,263 544,9 23,51 9 914

23.03 A I 62,91 33,31 14,833 978,2 42,19 17 796

23.07 B I a) 1 (') 5,62 2,98 1,325 87,4 3,77 1 590

23.07 B I a) 2 (') (') 5,62 2,98 1,325 87,4 3,77 1 590

23.07 B I b) 1 (') 17,56 9,30 4,140 273,0 11,78 4 967

23.07 B I b) 2 (*) (') 17,56 9,30 4,140 273,0 11,78 4 967

23.07 B I c) 1 (') 35,12 18,59 8,280 546,0 23,55 9 934

23.07 B I c) 2 (') Π 35,12 18,59 8,280 546,0 23,55 9 934
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Fodnoter

') Hirse .

2 ) Sorghum.

5 ) Skal benyttes ved handel med tredjelande .

4 ) Skal benyttes ved handel inden for Fællesskaberne .

5 ) Det monetære udligningsbeløb gælder for produkter, hvis stivelsesindhold er 85 vægtprocent eller derover. For produkter
med et stivelsesindhold på under 85 vægtprocent multipliceres udligningsbeløbet med en koefficient, der beregnes således :
C = x 1,176

1 000

(C = koefficient ; a = vægtindhold af stivelse udtrykt i tørstof pr. 1 000 kg af produktet).
Ved afslutning af toldformaliteterne skal den pågældende i den herfor foreskrevne erklæring angive vægtindhold af stivelse
udtrykt i tørstof pr . 1 000 kg af produktet.

(6) Det monetære udligningsbeløb gælder for produkter, hvis stivelsesindhold er 78 vægtprocent eller derover. For produkter
med et stivelsesindhold på under 78 vægtprocent multipliceres dette udligningsbeløb med en koefficient, der beregnes på
følgende måde :
C =

1 000
x 1,282

(C = koefficient ; a = vægtindhold af stivelse udtrykt i tørstof pr. 1 000 kg af produktet).
Ved afslutning af toldformaliteterne skal den pågældende i den herfor foreskrevne erklæring angive vægtindhold af stivelse
udtrykt i tørstof pr . 1 000 kg af produktet.

( 7) Denne vare, der henhører under pos . 17.02 B I , er i medfør af forordning (EØF) nr. 2730/ 75 underkastet samme udlig­
ningsbeløb som varer henhørende under pos . 17.02 B II .

(') Såfremt varen indeholder mælk i pulverform eller som granulat (med undtagelse af valle), forhøjes det angivne beløb med
følgende suppleringsbeløb :

Vægtprocent af mælk i pulverform eller
som

granulat (med undtagelse af valle)
i den færdige vare

Forbunds­
republikken
Tyskland
DM/t

Neder­
landene

fl. /t

Det forenede
Kongerige

£/t

Belgien/
Luxembourg

bfr./lfr./t

Danmark

dkr./t

Italien

lire/t

Frankrig

ffr. /t

over 12 % , men under 30 %

lig med eller over 30 % , men
under 50 %

32,496

64,991

17,205

34,411

7,662

15,324

505,28

1 010,57

21,795

43,590

4 424

8 848

a) I samhandelen med tredjelande multipliceres de ovennævnte tillægsbeløb med koefficienten 1,73 .

b) Ved toldbehandlingen skal den pågældende i den dertil beregnede angivelse anføre den faktiske vægtprocent pr. ton af
den færdige vare af :

— mælk, i pulverform eller som granulat (med undtagelse af valle),

— valle , i pulverform eller som granulat,

— kasein og/eller kaseinat, tilsat.

(') For varer med indhold af produkter henhørende under pos . 07.06 eller pos . 1 1 . 04 C i den fælles toldtarif ydes der ikke
monetære udligningsbeløb for kornandelen . Dog anvendes de pågældende beløb, hvis de monetære udligningsbeløb skal
opkræves .
Ved afslutning af
— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med opskrevet valuta ,
— indførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med nedskrevet valuta,

— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat, der udnytter den i artikel 2a i forordning (EØF) nr . 974/71 omhandlede
mulighed ,

skal den pågældende i den herfor foreskrevne erklæring angive den fuldstændige varesammensætning med præcisering af
vægtindholdet pr. toldposition for hvert iblandet produkt, som ikke er et mejeriprodukt.
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PARTIE 2 — PART 2 — TEIL 2 — PARTE 2* — DEEL 2 — DEL 2 — ΜΕΡΟΣ 2

SECTEUR DE LA VIANDE DE PORC — PIGMEAT — SEKTOR SCHWEINEFLEISCH
SETTORE CARNI SUINE — SECTOR VARKENSVLEES — SVINEKØD — ΤΟΜΕΑΣ ΧΟΙΡΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts — Währungsausgleichsbeträge
Importi compensativi monetari — Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά χοσά

Montants à octroyer à l'importationMontants à percevoir à l'importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on importsNuméro du tarif douanier
commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen

and granted on exports
Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

et à percevoir à l'exportation
Amounts to be granted on importi

and charged on exports
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all'importazione

e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij

Zolltarifs
Numero della tariffa
doganale comune

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

Nr. van het
gemeenschappelijk

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel

de uitvoer te heffen bedragen
Beløb , der skal ydes ved indførsel

Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

og opkræves ved udførsel
Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

douanetarief
Position i den fælles

toldtarif
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Deutschland

DM/100 kg

Nederland

Fl/ 100 kg

United Kingdom

£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg

FB/Flux/ 100 kg

Danmark

dkr./ lOO kg

Italia

Lit/ 100 kg

France

FF/ 100 kg

01.03 A II a) 19,10 10,11 4,504 297,0 12,81 2 600

01.03 A II b) 22,46 11,89 5,296 349,2 15,06 3 058

02.01 A III a) 1 29,21 15,46 6,886 454,1 19,59 3 976

02.01 A III a) 2 42,35 22,42 9,985 658,5 28,40 5 765

02.01 A III a) 3 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.01 A III a) 4 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

02.01 A III a) 5 25,41 13,45 5,991 395,1 17,04 3 459

02.01 A III a) 6 aa) 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

ex 02.01 A III a) 6 bb) (') 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

ex 02.01 A III a) 6 bb) ( 2 ) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.05 A I 11,68 6,19 2,755 181,7 7,84 1 590

02.05 A II 12,85 6,80 3,030 199,8 8,62 1 749

02.05 B 7,01 3,71 1,653 109,0 4,70 954

02.06 B I a) 1 29,21 15,46 6,886 454,1 19,59 • 3 976

02.06 B I a) 2 aa) 37,38 19,79 8,814 581,3 25,07 5 089

02.06 B I a) 2 bb) 37,38 19,79 8,814 581,3 25,07 5 089

02.06 B I a) 2 cc) 40,89 21,65 9,641 635,8 27,42 5 567

02.06 B I a) 3 42,35 22,42 9,985 658,5 28,40 5 765

02.06 B I a) 4 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.06 B I a) 5 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

02.06 B I a) 6 25,41 13,45 5,991 395,1 17,04 3 459

ex 02.06 B I a) 7 (') 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

ex 02.06 B I a) 7 ( 2 ) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.06 B I b) 1 29,21 15,46 6,886 454,1 19,59 3 976

02.06 B I b) 2 aa) 37,38 19,79 8,814 581,3 25,07 5 089

02.06 B I b) 2 bb) 37,38 19,79 8,814 581,3 25,07 5 089

02.06 B I b) 2 cc) 40,89 21,65 9,641 635,8 27,42 5 567

02.06 B I b) 3 aa) 42,35 22,42 9,985 658,5 28,40 5 765

02.06 B I b) 3 bb) 82,36 43,61 19,419 1 280,6 55,24 11 213

02.06 B I b) 4 aa) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.06 B I b) 4 bb) 64,84 34,33 15,288 1 008,2 43,49 8 827

02.06 B I b) 5 aa) 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441
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Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen

Zolltarifs
Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het
gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles

- toldtarif

Montants á percevoir á l'importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Κλάση τοΟ Κοινού
Δασμολογίου Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/

Luxembourg
Danmark Italia France

DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 100 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 100 kg

02.06 B I b) 5 bb) 81,48 43,14 19,213 1 267,0 54,65 11 093

02.06 B I b) 6 aa) 25,41 13,45 5,991 395,1 17,04 3 459

02.06 B I b) 6 bb) 42,35 22,42 9,985 658,5 28,40 5 765

ex 02.06 B I b) 7 aa) (') 47,31 25,05 11,156 735,7 31,73 6 441

ex 02.06 B I b) 7 aa) (2) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

02.06 B I b) 7 bb) O 82,36 43,61 19,419 1 280,6 55,24 11 213

16.01 A (4) 40,89 21,65 9,641 635,8 27,42 5 567

16.01 Bí O C) (a) 68,63 36,34 16,183 1 067,2 46,03 9 344

16.01 B II ( 4) O (a) 46,73 24,74 11,018 726,6 31,34 6 362

16.02 All 37,97 20,10 8,952 590,4 25,47 5 169

16.02 B III a) 1 39,43 20,88 9,296 613,1 26,44 5 368

ex 1 6.02 B III a) 2 aa) 1 1 (*) 42,35 22,42 9,985 658,5 28,40 • 5 765

ex 16.02 B III a) 2 aa) 1 1 ( 7) 71,55 37,89 16,871 1 112,6 47,99 9 741

ex 1 6.02 B III a) 2 aa) 22 (') 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

ex 16.02 B III a) 2 aa) 22 O 59,87 31,70 14,117 931,0 40,16 8 151

ex 16.02 B III a) 2 aa) 33 O C) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

ex 1 6.02 B III a) 2 aa) 33 (') ( 7) 39,43 20,88 9,296 613,1 26,44 5 368

16.02 Billa) 2 bb) ( 5 ) 32,71 17,32 7,713 508,6 21,94 4 453

1 6.02 B III a) 2 cc) 19,57 10,36 4,614 304,3 13,12 2 664
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(') — Skinke og stykker deraf, udbenet ;

— Bov og stykker deraf, udbenet ;

— Kam (karbonade) og stykker deraf, udbenet ;
— Mørbrad .

( 5 ) De monetære udligningsbeløb , der anvendes for disse
produkter, ydes kun, såfremt de i forordning (EØF)
nr. 171 /78 omhandlede betingelser for ydelse af af resti­
tution overholdes . Ved slutningen af toldformaliteterne i
forbindelse med udførsel eller indførsel i den medlems­
stat, der betaler det monetære udligningsbeløb, skal
eksportøren/importøren afgive en skriftlig erklæring om,
at de pågældende produkter opfylder disse betingelser.

(6) Varer, som ikke er varmebehandlet, eller som ikke er til­
strækkelig varmebehandlet til at sikre koagulering af
kødproteinerne i hele produktet, og hvor der som følge
heraf forekommer spor af en rødlig væske på de udskårne
flader, når produktet gennemskæres i et plan , der går
gennem dets tykkeste del .

(7) Varer med undtagelse af de under (4) nævnte .

(a) Udligningsbeløb for pølser i emballage, der også inde­
holder konserveringsvæske, beregnes alene på grundlag
af pølsernes nettovægt .

( J ) Varer med undtagelse af de under (') nævnte .

( J ) Monetære udligningsbeløb anvendes ikke for produkter,
der frembydes i form af mel eller pulver, også i sammen­
presset form .

(4) Hvis tilberedte sammensatte næringsmidler (inklusive
færdige middagsretter) tariferes under pos . 16.01 på
grund af deres sammensætning, anvendes monetære ud­
ligningsbeløb kun for nettovægten af disse næringsmid­
lers indhold af pølser, kød og slagteaffald (herunder
spæk og fedt af enhver art og oprindelse).
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PARTIE 3 — PART 3 — TEIL 3 — PARTE 3a — DEEL 3 — DEL 3 — ΜΕΡΟΣ 3

SECTEUR DE LA VIANDE BOVINE — BEEF AND VEAL — SEKTOR
RINDFLEISCH — SETTORE CARNI BOVINE — SECTOR RUNDVLEES

OKSEKØD — ΤΟΜΕΑΣ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση toft Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l'importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewähn werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν είσαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on expons

Beträge, die bei der Einfuhr gewähn und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Imponi da concedere all'imponazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM/ 1 00 kg

Nederland

Fl/ 1 00 kg

United Kingdom

£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg

FB/Flux/ 100 kg

Danmark

dkr ./ 1 00 kg

Italia

Lit/ 1 00 kg

France

FF/ 1 00 kg

— Poids vif/Live weight/Lebendgewicht/Peso vivo/Levend gewicht/Levende vægt/Ζών βάρος —

01.02 A II (') 30,44 16,12 7,178 473,4 20,42 4 145

— Poids net / Net weight / Reingewicht / Peso netto / Nettogewicht / Nettovægt/Καθαρό βάρος —

02.01 AU a) 1 57,84 30,63 13,638 899,4 38,80 7 875

02.01 All a) 2 46,27 24,50 10,911 719,5 31,04 6 300

02.01 A II a) 3 69,41 - 36,75 16,366 1 079,3 46,55 9 450

02.01 A lia) 4 aa) 46,27 24,50 10,911 719,5 31,04 6 300

02.01 AU a) 4 bb) 79,15 41,91 18,663 1 230,8 53,09 10 776

02.01 A II b) 1 ( 2 ) 51,45 27,24 12,131 800,0 3'4,5 1 7 004

02.01 Ail b) 2 ( 2 ) 41,16 21,79 9,705 640,0 27,61 5 604

02.01 Ail b) 3 O 64,31 34,05 15,164 1 000,0 43,13 8 756

02.01 Ail b) 4 aa) ( 2) 41,16 21,79 9,705 640,0 27,61 5 604

02.01 A IIb) 4 bb) 11 OO 64,31 34,05 15,164 1 000,0 43,13 8 756

02.01 Ail b) 4 bb) 22 (2 )(>) 64,31 34,05 15,164 1 000,0 43,13 8 756

02.01 A II b) 4 bb) 33 ( 2 ) 64,31 . 34,05 15,164 1 000,0 43,13 8 756

02.06 C I a) 1 46,27 24,50 10,911 719,5 . 31,04 6 300

02.06 C I a) 2 66,06 34,98 15,576 1 027,2 44,31 8 994

ex 16.02 B III b) 1 aa) ( 4) 66,06 34,98 15,576 1 027,2 44,31 8. 994

ex 16.02 B III b) 1 aa) ( 5 ) 39,58 20,95 9,332 615,4 26,54 5 388

ex 16.02 B III b) 1 aa) (*) 26,49 14,02 6,245 411,8 17,76 3 606
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(') Udligningsbeløbet anvendes ikke i det omfang, en årlig
tarifmæssig afgift skal bevilges af de kompetente myndig­
heder i De europæiske Fællesskaber :

a) for kvier og køer, som ikke er bestemt til slagtning, af
grå, brun , gulplettet Simmental og Pinzgauracer,

b) for tyre, køer og kvier, som ikke er bestemt til slagt­
ning, af den plettede Simmeltalrace, Schwyzracen ,
Fribourgracen .

( J ) Udligningsbeløbet anvendes ikke :

— op til en maksimumsgrænse på 50 000 tons udtrykt i
udbenet kød , af det årlige toldkontingent, som De
europæiske Fællesskabers kompetente myndigheder
skal yde for frosset oksekød ,

— op til en maksimumsgrænse på 2 250 tons , udtrykt i
udbenet kød , af det årlige toldkontingent, som De

europæiske Fællesskabers kompetente myndigheder
skal yde for frosset bøffelkød .

(J ) Henførsel under denne underposition er betinget af, at
der fremlægges et certifikat , der opfylder de betingelser,
der er fastsat af de kompetente myndigheder i De euro­
pæiske Fællesskaber.

( 4) Varer med indhold af oksekød på 80 vægtprocent eller
derover (ikke slagteaffald og fedt).

(s) Varer med indhold af oksekød på 60 vægtprocent eller
derover, dog under 80 vægtprocent (ikke slagteaffald og
fedt).

(') Varer med indhold af oksekød på 40 vægtprocent eller
derover, dog under 60 vægtprocent (ikke slagteaffald og
fedt).
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PARTIE 4 — PART 4 — TEIL 4 — PARTE 4a — DEEL 4 — DEL 4 — ΜΕΡΟΣ 4

SECTEUR DES ŒUFS ET DE LA VIANDE DE VOLAILLE — EGGS AND POULTRY
SEKTOR EIER UND GEFLÜGELFLEISCH — SETTORE UOVA E POLLAME

SECTOR EIEREN EN PLUIMVEE — FJERKRÆKØD OG ÆG
ΤΟΜΕΑΣ ΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ ΤΩΝ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά κοσά

Montants à percevoir à l'importation Montants à octroyer à l'importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

et à percevoir à l'exportation
Amounts to be granted on imports

and charged on exports
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all'importazione

e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

de uitvoer te heffen bedragen
Beløb, der skal vdes ved indførsel

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την έξαγωγή

og opkræves ved udførsel
Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM

Nederland

F1

United Kingdom

£

Beigique/
Luxembourg
FB/Flux

Danmark

dkr .

Italia

Lit

France

FF

— 100 pièces/ 100 pieces/ 100 StUck/ 100 pezzi/ 100 stuks/ 100 stk. / l00d5a —

01.05 A I 2,90 1,54 0,685 45,1 1,95 821

01.05 A II 1,37 0,73 0,323 21,3 0,92 388

— 100 kg —

- 100 χγρ -

01.05 B I 5,38 2,85 1,269 . 83,7 3,61 1 522

01.05 B II 8,48 4,49 2,000 131,9 5,69 2 400

01.05 B III 7,65 4,05 1,803 118,9 5,13 2 163

01.05 B IV 5,73 3,03 1,350 89,0 3,84 1 620

01.05 B V 9,32 4,94 2,199 145,0 6,25 2 638

02.02 A I a) 6,76 3,58 1,594 105,1 4,53 1 912

02.02 A I b) 7,69 4,07 1,812 119,5 5,16 2 175

02.02 A I c) 8,38 4,43 1,975 130,2 5,62 2 369

02.02 A II a) 9,98 5,28 2,353 155,2 6,69 2 823

02.02 A II b) 12,12 6,42 2,857 188,4 8,13 3 428

02.02 A II c) 13,46 7,13 3,175 209,4 9,03 3 809

02.02 A III a) 10,92 5,78 2,575 169,8 7,33 3 090

02.02 A III b) 11,94 6,32 2,815 185,7 8,01 3 378

02.02 A IV a) 8,18 4,33 1,928 127,2 5,49 2 314

02.02 A IV b) 8,96 4,75 2,113 139,4 6,01 2 535

02.02 A V 13,32 7,05 3,141 207,1 8,93 3 769

02.02 B I 21,30 11,28 5,022 331,2 14,28 6 025

02.02 B II a) 1 9,21 4,88 2,172 143,3 6,18 2 606

02.02 B II a) 2 14,81 7,84 3,492 230,3 9,93 4 190

02.02 B II a) 3 13,13 6,95 3,097 204,2 8,81 3 715

02.02 B II a) 4 9,86 5,22 2,325 153,3 6,61 2 789

02.02 B II a) 5 14,65 7,76 3,455 227,9 9,83 4 145

02.02 B II b) 6,92 3,66 1,632 107,6 4,64 1 958

02.02 B II c) 4,79 2,54 1,130 74,5 3,21 1 356

02.02 B II d) 1 17,91 9,48 4,223 278,5 12,01 5 066
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Montants à percevoir à l'importation Montants à octroyer à l'importation
et i octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere alPimponazione

et à percevoir à l'exportation
Amounts to be granted on imports

and charged on exports
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden
Importi da concedere all'importazione

e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr . des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr . van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles tolduri f
Κλάση TOO KcHVoO
Δασμολογίου

de uitvoer te heffen bedragen
Beløb, der skal ydes ved indførsel

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

og opkræves ved udførsel
Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM

Nederland

F1

United Kingdom

£

Belgique/
Luxembourg
FB/Flux

Danmark

dkr .

Italia

Lit

France

FF

— 100 kg
100 χγρ

—

02.02 B II d) 2 13,09 6,93 3,086 203,5 8,78 3 702

02.02 B II d) 3 12,68 6,72 2,991 197,2 8,51 3 588

02.02 B II e) 1 17,31 9,17 4,082 269,2 11,61 4 898

02.02 B II e) 2 aa) 6,13 3,25 1,446 95,4 4,11 1 735

02.02 B II e) 2 bb) 11,04 5,85 2,603 171,7 7,41 3 124

02.02 B II e) 3 11,91 6,31 2,809 185,3 7,99 3 371

02.02 B II f) 21,30 11,28 5,022 331,2 14,28 6 025

02.02 C 4,79 2,54 1,130 74,5 3,21 1 356

02.05 C 10,65 5,64 2,511 165,6 7,14 3 013

— 100 pièces/100 pieces/ 100 Stück/ 100 pezzi/ 100 stuks/ 100 stk./ ΙΟΟάί

04.05 A I a) 1 2,06 1,09 0,487 32,1 1,38 584

04.05 A I a) 2 0,86 0,45 0,202 13,3

100 kg
100 χγρ

0,57 242

04.05 A I b) 8,97 4,75 2,114 139,4 6,01 2 536

04.05 B I a) 1 40,53 21,46 9,556 630,2 27,18 11 465

04.05 B I a) 2 10,40 5,51 2,452 161,7 6,98 2 942

04.05 B I b) 1 18,29 9,68 4,313 284,4 12,27 5 174

04.05 B I b) 2 19,55 10,35 4,609 303,7 13,11 5 529

04.05 B I b) 3 41,96 22,22 9,894 652,5 28,14 11 871

35.02 A II a) 1 36,40 19,27 8,583 566,0 24,42 10 298

35.02 A II a) 2 4,93 2,61 1,163 76,7 3,31 1 395
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Bemærkninger

(') For skummetmælkspulver, der sendes til Italien fra en anden medlemsstat i overensstemmelse med forordning (EØF)
nr. 1624/76 (EFT nr. L 180 af 6 . 7 . 1976), multipliceres det nævnte beløb med koefficienten 0,58 .

( 2 ) Såfremt produktet i handel inden for Fællesskabet er denatureret i overensstemmelse med artikel 2 i forordning (EØF)
nr. 990/72 (EFT nr. L 115 af 17 . 5 . 1972), eller artikel 3 i forordning (EØF) nr. 1725/79 (EFT nr. L 199 af 7 . 8 . 1979),
erstattes basisbeløbet , og eventuelt suppleringsbeløbet , af følgende enhedsbeløb :

— 16,25 tyske mark pr . 100 kg for Forbundsrepublikken Tyskland,
— 8,60 nederlandske gylden pr. 100 kg for Nederlandene,
— 3,831 pund sterling pr . 100 kg for Det forenede Kongerige,
— 252,6 belgiske og luxembourgske francs pr. 100 kg til Belgien og Luxembourg,
— 10,90 danske kroner pr. 100 kg for Danmark,
— 2 212 italienske lire pr . 100 kg for Italien .

(3 ) Basisbeløbet pr. 100 kg af produkter under denne position svarer til summen af følgende elementer :

a) det anførte beløb pr . 100 kg multipliceret med 1 / 100 af vægten af mælkeandelen i 100 kg af produktet . Er der tilsat valle
og/eller lactose til produktet, skal det beløb, som er resultatet af den foregående beregning, dog
— ganges med vægten af den magre del af mælken , bortset fra den tilsatte valle og/eller lactose indeholdt i 100 kg af

produktet , og herefter,
— divideres med vægten af den magre del af mælken indeholdt i 100 kg af produktet ;

b ) et yderligere beløb for hver procent indhold af saccharose i 100 kg netto af produktet, svarende til 1 / 100 af det beløb,
der er anført i del 7 i dette bilag under pos . 17.01 A (ikke-denatureret) i den fælles toldtarif.

Ved afslutning af toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring :

— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose pr. 100 kg netto af det færdige produkt,
og navnlig

— den tilsatte valles indhold af lactose .

( 4) Dog gælder følgende :
— for smør og smørkoncentrat , der er genstand for de foranstaltninger, der er fastsat i forordning (EØF) nr. 1282/72

(EFT nr . L 142 af 22 . 6 . 1972), multipliceres det nævnte beløb med koefficienten 0,46 ;
— for smør og smørkoncentrat, der er genstand for de foranstaltninger, der er fastsat i forordning (EØF) nr. 1717/72

(EFT nr . L 181 af 9 . 8 . 1972), multipliceres det nævnte beløb med koefficienten 0,46 ;
— for smør og smørkoncentrat, der er genstand for de foranstaltninger, der er fastsat i forordning (EØF) nr. 649/78

(EFT nr. L 86 af 1.4 . 1978 ) multipliceres beløbet med koefficienten 0,46 ;
— for smør og smørkoncentrat, der er genstand for de foranstaltninger, der er fastsat i forordning (EØF) nr. 262/79

(EFT nr . L 41 af 16 . 2 . 1979), forordning (EØF) nr. 1468 /79 (EFT nr . L 177 af 14 . 7 . 1979) og forordning (EØF)
nr. 1932/ 81 (EFT nr . L 191 af 14 . 7 . 1981 ), multipliceres det nævnte beløb med
— koefficienten 0,50 , når smørret anvendes efter formel A eller C ,
— koefficienten 0,67 , når smørret anvendes efter formel B.

( s ) Hvad angår skorpe og affald af oste er det anvendte monetære udligningsbeløb det, som anvendes for produkter henhø­
rende under position 04.04 E I c) med et fedtindhold i tørstoffet på 10 vægtprocent og derover. Som ostéaffald betragtes
produkter, som ikke er egnet til menneskeføde som sådan .

(') Ved afslutning af toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring :
— vægtindholdet af skummetmælkspulver,
— vægtindholdet af tilsat valle og/eller lactose,
— den tilsatte valles indhold af lactose,

pr . 100 kg af det færdige produkt .
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I tilfælde, hvor delen af mælkeprodukter indeholder mælk i pulverform eller som granulat (undtagen valle), forhøjes det
nævnte beløb med følgende tillægsbeløb :

Indhold af mælk i pulverform eller som
granulat ( undtagen valle) i slutproduktet

Forbunds­
republikken
Tyskland
DM/ 100 kg

Neder­
landene

fl. / 100 kg

Det forenede
Kongerige
£/ 100 kg

Belgien/
Luxembourg
bfr./lfr./
100 kg

Danmark

dkr . / 100 kg

Italien

lire/ 1 00 kg

Frankrig

ffr. / 100 kg

over 1 2 vægtprocent , dog under
30 vægtprocent 3,25 1,72 0,766 50,5 2,18 442

på 30 vægtprocent og derover,
dog under 50 vægtprocent 6,50 3,44 1,532 101,1 4,36 885

på 50 vægtprocent og derover,
dog under 70 vægtprocent 9,75 5,16 2,299 151,6 6,54 1 327

på 70 vægtprocent og derover,
dog under 80 vægtprocent 12,19 6,45 2,873 189,5 8,17 1 659

på 80 vægtprocent og derover 13,81 7,31 3,256 214,7 9,26 1 880

I samhandelen med tredjelande multipliceres de ovennævnte tillægsbeløb med koefficienten 1,73 .

Såfremt produktet ikke er fremstillet i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EØF) nr. 990/72 (EFT nr. L 115
af 17 . 5 . 1972) eller i forordning (EØF) nr. 1725/79 (EFT nr. L 199 af 7 . 8 . 1979) multipliceres de ovennævnte tillægsbeløb
ved samhandel inden for Fællesskabet med koefficienten 1,73 . Denne koefficient er aog ikke anvendelig for produkter
afsendt til Italien fra et andet medlemsland i overensstemmelse med forordning (EØF) nr . 1624/76 (EFT nr. L 180 af 6 . 7 .
1976).

( 7) Basisbeløbet pr. 100 kg af produkter under denne position svarer til summen af følgende elementer :

a) det anførte beløb pr. 100 kg. Er der tilsat valle og/eller lactose til produktet , skal anførte beløb dog

— ganges med vægten af den magre del af mælken , bortset fra den tilsatte valle og/eller lactose , indeholdt i 100 kg af
produktet, og herefter

— divideres med vægten af den magre del af mælken, indeholdt i 100 kg ;

b) et yderligere beløb for hver procent indhold af saccharose i 100 kg netto af produktet , svarende til 1 / 100 af det beløb ,
der er anført i del 7 i dette bilag under pos . 17.01 A (ikke-denatureret) i den fælles toldtarif.

Ved afslutning af toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring :

— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose pr. 100 kg netto af det færdige produkt,

— det tilsatte valles indhold af lactose .

(') Basisbeløbet pr. 100 kg af produkter under denne position er lig med det anførte beløb . Er der tilsat valle og/eller lactose til
produkter, er basisbeløbet dog lig med det angivne beløb

— gange med vægten af den magre del af mælken , bortset fra den tilsatte valle og/eller lactose , indeholdt i 100 kg af
produktet, og herefter

— divideret med vægten af den magre del af mælken indeholdt i 100 kg af produktet.

Ved afslutning af toldformaliteterne angives i den dertil foreskrevne erklæring :

— det faktiske vægtindhold af tilsat valle og/eller lactose pr. 100 kg netto af det færdige produkt,

og navnlig

— den tilsatte valles indhold af lactose .
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C) For produkter, hvortil der er tilsat valle og/eller lactose , ydes der ikke monetære udligningsbeløb . De angivne beløb , finder
dog anvendelse , hvis de monetære udligningsbeløb skal opkræves .
Ved afslutning af
— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med opskrevet valuta,
— indførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med nedskrevet valuta,
— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat, der udnytter den i artikel 2a i forordning (EØF) nr . 974/71 omhandlede

mulighed ,
angives det i den dertil foreskrevne erklæring, hvorvidt der er tilsat valle og/ eller lactose til produktet.

('") For fløde , der er genstand for de foranstaltninger, der omhandles i forordning (EØF) nr . 649/ 78 (EFT nr. L 86 af
1 . 4 . 1978), multipliceres det monetære udligningsbeløb med koefficienten 0,46 .

(") Med hensyn til ost fremstillet udelukkende på grundlag af fåremælk eller gedemælk gælder følgende :
— den analytiske kontrol foretages ved hjælp af immunologiske metoder såsom f.eks . dobbelt immunodiffusion og radial

immunodiffusion , eventuelt suppleret med elektroforese ar kaseinerne,
— ved afslutningen af toldbehandlingen skal i den til formålet beregnede erklæring anføres , at den pågældende ost udeluk­

kende er fremstillet på grundlag af fåremælk og/eller gedemælk.

( 12 ) Der gælder ikke udligningsbeløb for oste , der importeres under det toldkontingent, der omhandles i artikel 9 i forordning
(EØF) nr . 2915 / 79 .

(u) I samhandelen inden for Fællesskabet og ved udførsel fra Fællesskabet anvendes på produkter henhørende under pos .
04.04 A I det monetære udligningsbeløb , aer gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 A II .

( 14) I samhandelen inden for Fællesskabet og ved udførsel fra Fællesskabet anvendes på produkter henhørende under pos .
04.04 D I det monetære udligningsbeløb , der gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 D II .

( 15 ) I samhandelen inden for Fællesskabet og ved udførsel fra Fællesskabet anvendes på produkter henhørende under pos .
04.04 E I b) 3 og 04.04 E I b) 4 det monetære udligningsbeløb , der gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 E I
b) 5 .

(") Ved indførsel af produkter med oprindelse i Østrig og Finland i henhold til forordning (EØF) nr . 3700 / 81 anvendes det
beløb , der gælder for produkter henhørende pos . 04.04 A II .

I samhandelen inden for Fællesskabet og ved udførsel fra Fællesskabet anvendes på produkterne under pos . 04.04 A I det
monetære udligningsbeløb , der gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 A II .

( I7 ) Ved indførsel af disse produkter med oprindelse i Østrig og Finland i henhold til forordning (EØF) nr. 3700 / 81 anvendes
det beløb , der gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 D II a) 1 .

I samhandelen inden for Fællesskabet og ved udførsel fra Fællesskabet anvendes på produkter henhørende under pos . 04.04
D I det monetære udligningsbeløb, der gælder for produkter henhørende under pos . 04.04 D II .

NB: Ved beregningen af indholdet af fedtstof medregnes ikke vægten af fedtstof, der ikke stammer fra mælk.
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PARTIE 7 — PART 7 — TEIL 7 — PARTE 7* — DEEL 7 — DEL 7 — ΜΕΡΟΣ 7

SECTEUR DU SUCRE ET DE L'ISOGLUCOSE — SUGAR AND ISOGLUCOSE
SEKTOR ZUCKER UND ISOGLUKOSE — SETTORE ZUCCHERO E ISOGLUCOSIO

SECTOR SUIKER EN ISOGLUCOSE — SUKKER OG ISOGLUCOSE
ΤΟΜΕΑΣ ΤΗΣ ΖΑΧΑΡΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΙΣΟΓΛΥΚΟΖΗΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση toti Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation (')

Amounts to be charged on imports
and granted on exports (')

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewähn werden (')
Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all'esportazione (')

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen (')

Beløb , der skal opkræves ved indførsel
og ydes ved udførsel (')

Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή C )

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation (')
Amounts to be granted on imports

and charged on exports (')
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden (')
Importi da concedere alt'importazione
e da riscuotere all'esportazione (')
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen (')
Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel (')

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν εξαγωγή C )

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France

DM Fl £ FB/Flux Dkr . Lit FF

A. SUCRE — SUGAR — ZUCKER — ZUCCHERO — SUIKER — SUKKER — ΖΑΧΑΡΗ

— 100 kg —
— 100 yvp —

17.01 A ( la) 10,73 5,68 2,531 166,9 7,20 3 036
17.01 B O 8,89 4,71 2,097 138,3 5,96 2 516

par 1 % de teneur en saccharose et par 100 kg net du produit en cause (*)
by 1 % of sucrose content and by 100 kg net of that product (')

je 1 v . H. Saccharosegehalt und je 100 kg netto des betreffenden Erzeugnisses (')
per 1 °/o dei tenore ai saccarosio e per 100 kg netti di prodotti in questione Ç)

per 1 °/o van het gehalte aan saccharose en per 100 kg netto van het bedoelde produkt (')
ved hver hele procent saccharoseindhold og ved 100 kg netto af det omhandlede produkt ( s )

άνά I % περιεκτικότητα: σέ ζαχαρόζη και άνά 100 χγρ καθαρού βάρους τοΟ έν λόγο προϊόντος ( s )

17.02 ex D II ( 4 ) 0,1073 0,0568 0,0253 1,669 0,0720 30,36
17.02 E 0,1073 0,0568 0,0253 1,669 0,0720 30,36

17.02 F I C) 0,1073 0,0568 0,0253 1,669 0,0720 30,36
21.07 F IV 0,1073 0,0568 0,0253 1,669 0,0720 30,36

B. ISOGLUCOSE — ISOGLUCOSE — ISOGLUKOSE — ISOGLUCOSIO — ISOGLUCOSE — ISOGLUKOSE — ΙΣΟΓΑΥΚΟΖΗ

— pour 100 kg de matière sèche / for 100 kg on dry matter / je 100 kg Trockenstoff / per 100 kg di materia secca /
per 100 kg droge stof / for ! 00 kg tørstof / γιά 100 χγρ ξηράς Ολης

17.02 D I 10,73 5,68 2,531 166,9 7,20 3 036
21.07 F III 10,73 5,68 2,531 166,9 7,20 3 036
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(') Intet udligningsbeløb finder anvendelse på sukker og på
isoglucose , der udføres til tredjelande i henhold til artikel
26 i forordning (EØF) nr . 1785 / 81 .

( u) For sukker, tilsat smagsstoffer eller farvestoffer, er det
monetære udligningsbeløb pr. 100 kg af det pågældende
produkt lig med det anførte beløb multipliceret med den
procent, indholdet af saccharose udgør.

(2 ) Hvis udbyttet af råsukker er forskelligt fra udbyttet af
den standardkvalitet , som er defineret i forordning
(EØF) nr. 431 /68 (EFT nr. L 89 af 10 . 4 . 1968 , s . 3),
tilpasses det monetære udligningsbeløb i overensstemmel­

se med artikel 2 i forordning (EØF) nr . 837/68 (EFT
nr. L 151 af 30 . 6 . 1968 , s . 42).

( J ) Indholdet af saccharose , herunder indholdet af andet
som saccharose beregnet sukker, fastsættes i henhold til
bestemmelserne i artikel 7 , stk. 2 , i forordning (EØF)
nr. 837/68 ved indførsel og i henhold til bestemmelserne
i artikel 13 i forordning (EØF) nr. 394/70 ved udførsel .

(*) Andet sukker og sirup, med undtagelse af sorbose .

( 5 ) Karamel under pos . 17.01 .
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PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8a — DEEL 8 — DEL 8 — ΜΕΡΟΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMENT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) άριθ. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wahrungsausgleichsbetrage — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Εξισωτικά νομισματικά ποσά

Montants à percevoir à l'importation Montants à octrover à l'importation
et à octroyer à 1 'exponation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

et à percevoir à l'exportation
Amounts to be granted on imports

and charged on exports
Beträge, die bei der Hinfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bi ) de invoer te verstrekken en bij

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

de uitvoer te heffen bedragen
Beløb , der skal ydes ved indførsel

Nr . van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλήση του Κοινού
Δασμολογίου

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή

•caí χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

og opkræves ved udførsel
Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland

DM/ 100 kg

Nederland

Fl/ 100 kg

United Kingdom

£/ 100 kg

Belgique/
Luxembourg

FB/Flux/ 100 kg

Danmark

dkr./ lOO kg

Itaha

Lit/ 100 kg

France

FF/ 100 kg

18.06 B I 4,95 0 1,167 77,00 0 0

18.06 B II a) 9,80 5,20 2,306 152,00 0 1 617

18.06 B II b) 13,90 7,39 3,271 215,50 9,30 2 175

18.06 D I a) (") 18,70 9,90 4,409 291,00 12,54 2 68 7

18.06 D I b) (') (■) 18,70 9,90 4,409 291,00 12,54 2 687

18.06 D II a) 1 10,30 5,46 2,426 160,00 0 2 111

18.06 D II a) 2 (') 10,30 5,46 2,426 160,00 0 2 111

18.06 D II b) 1 30,04 15,96 7,065 466,00 20,09 4 229

18.06 D II b) 2 O 16,94 8,99 3,988 263,00 11,34 3 085

18.06 D II b) 2 (") 30,04 15,96 7,065 466,00 20,09 4 229

18.06 D II c) O
19.02 B II a) 4 aa) (') 3,83 0 0,904 59,50 0 0

19.02 B II a) 5 aa) (*) 5,83 3,09 1,376 90,50 0 1 650

19.03 A O 8,41 4,45 1,983 131,00 0 2 380

19.03 B I (') 8,41 4,45 1,983 131,00 0 2 380

19.03 B II (') 7,38 3,91 1,739 114,50 0 2 087

19.04 4,56 0 1,075 71,00 0 1 289

21.07 C I 4,95 0 1,167 77,00 0 0

21.07 C II a) 9,80 5,20 2,306 152,00 0 1 617

21.07 C II b) 13,90 7,39 3,271 215,50 9,30 2 175

21.07 . D II a) 1 (4) .

21.07 D II a) 2 (4 )
21.07 D II a) 3 ( 4 )
21.07 D II a) 4 ( 4 )
21.07 D II b) f)
21.07 G II a) 1 ( · ) (') 6,84 3,64 1,609 106,00 0 0

21.07 G II a) 2 aa) (') (') 8,82 4,68 2,076 137,00 0 1 491

21.07 G II a) 2 bb) («) (') 9,81 5,21 2,309 152,50 0 1 771
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση τοϋ Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France

DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ tOO kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg

21.07 G II a) 2 cc) (■) (') 10,80 5,73 2,543 167,50 0 2 051

21.07 G II b) 1 (') (') 8,19 4,35 1,928 127,00 0 1 313

21.07 G II b) 2 aa) (· ) f) 9,79 5,20 2,304 152,00 0 1 764

21.07 G II b) 2 bb) (') (') 10,78 5,72 2,537 167,50 0 2 044

21.07 G II c) 1 (· ) (') 9,25 4,91 2,178 143,50 0 1 614

21.07 G II c) 2 aa) (') (') 11,23 5,96 2,645 174,50 0 2 174

21.07 G II c) 2 bb) (') (') 11,98 6,36 2,820 186,00 8,02 2 384

21.07 G II d) 1 11,19 5,94 2,634 173,50 0 2 160

21.07 G II d) 2 12,92 6,85 3,042 200,50 8,65 2 650

21.07 G II e) 14,08 7,47 3,317 218,50 9,43 2 980

21.07 G III a) 1 13,68 7,27 3,218 212,00 9,15 1 862

21.07 G III a) 2 aa) 15,66 8,32 3,685 243,00 10,48 2 422

21.07 G III a) 2 bb) 16,65 8,84 3,918 258,50 11,14 2 702

21.07 G III b) 1 15,03 7,99 3,537 233,00 10,05 2 244

21.07 G III b) 2 16,63 8,83 3,912 258,00 11,12 2 695

21.07 G III c) 1 16,09 8,55 3,787 249,50 10,77 2 545

21.07 G III c) 2 17,83 9,47 4,196 276,50 11,93 3 035

21.07 G III d ) 1 18,03 9,57 4,243 279,50 12,06 3 091

21.07 G III d) 2 18,77 9,97 4,418 291,50 12,56 3 301

21.07 G III e) 19,47 10,34 4,584 302,50 13,04 3 501

21.07 G IV a) 1 20,52 10,91 4,827 318,00 13,72 2 792

21.07 G IV a) 2 22,50 11,96 5,293 349,00 15,05 3 352

21.07 G IV b) 1 21,87 11,62 5,145 339,50 14,63 3 175

21.07 G IV b) 2 23,14 12,30 5,446 359,00 15,48 3 535

21.07 G IV c) 22,93 12,19 5,396 356,00 15,34 3 475

21.07 G V a) 1 30,78 16,36 7,240 477,50 20,58 4 189

21.07 G V a) 2 31,27 16,62 7,356 485,00 20,91 4 329

21.07 G V b) 31,75 16,87 7,468 492,50 21,23 4 462

21.07 G VI à IX O
29.04 C III a) 1 4,87 0 1,148 75,50 0 1 377

29.04 C III a) 2 8,10 4,29 1,910 126,00 0 2 291

29.04 C III b) 1 6,94 3,67 1,635 108,00 0 1 962

29.04 C III b) 2 11,52 6,10 2,716 179,00 0 3 259

35.05 A 5,35 2,83 1,261 83,00 0 1 514

38.19 T I a) 4,87 0 1,148 75,50 0 1 377

38.19 T I b) 8,10 4,29 1,910 126,00 0 2 291

38.19 T II a) 6,94 3,67 1,635 108,00 0 1 962

38.19 T II b) 11,52 6,10 2,716 179,00 0 3 259
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(') For varer, som ikke indeholder tilsat valle eller lactose ,
beregnes det monetære udligningsbeløb pi grundlag af
varens indhold af sukker og/eller skummetmælkspulver.
Overstiger det monetære udligningsbeløb , der fremkom­
mer ved denne beregning , det ovenfor fastsatte udlig­
ningsbeløb , anvendes dog sidstnævnte .

( 2 ) Beløb , der finder anvendelse på varer, der henhører
under pos . 21.07 G VI til IX .

(") Ved afslutning af toldformaliteterne skal den pågælden­
de i den til formålet beregnede erklæring angive :
— vægten af den faktiske mængde skummetmælkspulver

indeholdt i varen ,
— indholdet af tilsat valle og/eller lactose samt den til­

satte valles lactoseindhold,
pr . 100 kg færdigvarer.
Det monetære udligningsbeløb er beregnet for varens
faktiske indhold af skummetmælkspulver .

( s ) Det beløb , som fremkommer ved på de respektive inde­
holdte mængder af korn og produkter, hvori korn ind­
går, sukker eller mælkeprodukter at anvende de udlig­
ningsbeløb , der gælder for disse produkter som sådanne.

(') Disse beløb anvendes ikke for varer i pakninger af netto­
vægt 1 kg og derunder.

( 7 ) For varer henhørende under denne position anvendes
det monetære udligningsbeløb kun i forhold til vægten
af makaroni , spaghetti og lignende varer.

(") Såfremt varen indeholder tilsat valle og/eller lactose ,
ydes der ikke monetære udligningsbeløb for de tilsatte
mælkeprodukter ; i så tilfælde skal det monetære udlig­
ningsbeløb beregnes på grundlag af de respektive mæng­
der af blød hveae og sukker , som er angivet i bilaget til
forordning (EØF) nr. 3034/ 80 , formindsket med 10 % .
Ved afslutning af
— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med

opskrevet valuta,
— indførselstoldformaliteterne i en medlemsstat med

nedskrevet valuta,
— udførselstoldformaliteterne i en medlemsstat, der ud­

nytter den i artikel 2a i forordning (EØF) nr. 974/71
omhandlede mulighed ,

skal det i den dertil foreskrevne erklæring angives, hvor­
vidt der er tilsat valle og/eller lactose til produktet .
De monetære udligningsbeløb , der er fastsat , finder dog
anvendelse , såfremt de skal opkræves .

(') Første og andet stykke i bemærkning (') gælder ikke for
varer i pakninger af nettovægt på 1 kg eller derunder .

( 10) Tilberedninger , benævnt »Chocolate milk crumb«, til
fremstilling af chokolade eller chocoladevarer , med ind­
hold af mælkefedt på over 6,5 vægtprocent , men under
11 vægtprocent , med indhold af kakao på over 6,5
vægtprocent, men under 15 vægtprocent , og med ind­
hold af saccharose (herunder invertsukker, beregnet som
saccharose) på over 50 vægtprocent , men under
60 vægtprocent , i form af uregelmæssige blokke eller
klump .

(") Varer med undtagelse af de under ( 10) nævnte .
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BILAG II

Monetære koefficienter

Produkter

Medlemsstater

Forbunds­
republikken
Tyskland

Neder­
landene

Det
forenede
Kongerige

BLØU Danmark Italien Frankrig

— Oksekød 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,023

— Mælk og mejeriprodukter 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,023 —

— I forordning (EØF) nr. 3033 / 80 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,023 —

— Svinekød 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,023 —

— Sukker og isoglucose 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,049 —

— Korn 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,049 —

— Fjerkrækød , æg og albumin 0,920 0,960 0,919 1,081 1,018 1,049 —

— Vin 0,920 — — — — 1,023 —
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ANNEXE III — ANNEX III — ANHANG III — ALLEGATO III — BIJLAGE III
BILAG III—ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Application de l'article 2 «bis» du règlement (CEE) n° 974/71
Application of Article 2a of Regulation (EEC) No 974/71

Anwendung von Artikel 2a der Verordnung (EWG) Nr. 974/71
Applicazione dell'articolo 2 bis del regolamento (CEE) n. 974/71

Toepassing van artikel 2 bis van Verordening (EEG) nr. 974/71
Anvendelse af artikel 2a i forordning (EØF) nr. 974/71

Εφαρμογή τού άρθρου 2α τού Κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 974/71

100 Lit = 3,41504 FB/Flux
0,623898 Dkr
0,186276 DM
0,474936 FF
0,204361 F1
0,0528041 £ (Irl)
0,0430732 £ (UK)
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BILAG IV

Justeringer i henhold til artikel 7, stk. 1 , i forordning (EØF) nr. 243/78 af forudfastsatte monetære
udligningsbeløb

De i bilag I til forordning (EØF) nr. 2901 /81 fastsatte monetære udligningsbeløb, som er forudfast­
sat fra den 1 . marts 1982 , multipliceres med følgende koefficienter :

Medlemsstat Sektor Koefficient Anvendelse på indførsler og udførsler,
foretaget fra den

Italien Sukker og isoglucose 0,509846 1 , juli 1982

Korn og fjerkræ 0,509846 1 , august 1982

NB: Dette bilag anvendes kun for licenser, for hvilke der er søgt om forudfastsættelse af det mone­
tære udligningsbeløb i løbet af nærværende bilags gyldighedsperiode , jf. dog bestemmelserne i
artikel 6 , stk . 2 , første afsnit, i forordning (EØF) nr . 243/78 .


